
ÁTÉLHETŐ BIODIVERZITÁS... 

Az AgriNatur projekt egyik célkitűzése, hogy kézzelfogható 
közelségbe hozza és átélhetővé tegye a biológiai sokféleség 
szépségét és fontosságát. Ebből a célból látogatói területe-
ket alakítottunk ki, ahol bemutatjuk a természetvédelem és 
a mezőgazdaság kapcsolatát, a biodiverzitás szerepét.  
 

ERLEBBARE ARTENVIELFALT...  

Eines der Ziele des AgriNatur-Projekts ist es, die Schönheit 
und Bedeutung der biologischen Vielfalt greifbar und erleb-
bar zu machen. Zu diesem Zweck haben wir Besucherberei-
che eingerichtet, um die Verbindung zwischen Naturschutz 
und Landwirtschaft sowie die Rolle der biologischen Vielfalt 
zu zeigen.  
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AgriNatur látogatói területek  

Mosonmagyaróváron - Várkert 

AgriNatur Besucherflächen  

in Mosonmagyaróvár - Burggarten 
 

 Várkert tanösvény, ”AgriNatur kert” és öko-játszótér; 
Mosonmagyaróvár, Vár tér 2. 

 Burggarten Lehrpfad, "AgriNatur-Garten" und Öko-
Spielplatz; Vár tér 2, Mosonmagyaróvár 

Mosonmagyaróvár, Wittmann park 

 Történeti és ökológiai tanösvény  

 Historischer und ökologischer Naturlehrpfad 

Tanösvény a Wittmann parkban 
Lehrpfad im Wittmann-Park 
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1-7. Tanösvény állomások 
1-7. Lehrpfad Stationen  

1-6. Tanösvény állomások 
1-6. Lehrpfad Stationen  



HIER finden Sie die vier Besucher*innenflächen: 

 Saltenstraße-Brockhausengasse-Lobauwegerl  

 Ecke Wiethestraße-Seefeldergasse  

„Vogelnest“, „Feldblick“, „Weitblick“ und 

„Insektenoase“ laden zum Verweilen ein. Sie bieten In-

formationen zur Artenvielfalt der Feldlandschaft und zur 

Landschaftsgeschichte und viele Elemente zum 

Schauen, Lesen, Spielen und Rätseln,  Steine und 

Stämme zum Sitzen, Blüten und Früchte zum  Rie-

chen und Naschen, offene Bodenstellen und ge-

schützte Plätze für Feldvö-

gel und Insekten. 

dekességet kínálnak megtekintésre, olvasásra, játék-

ra és rejtvények megfejtésére. Köveket és 

fatörzseket, amelyekre leülhetünk, virá-

gokat és gyümölcsöket, amelyeket 

megszagolhatunk vagy megkóstolhatunk, 

nyílt területeket és védett helyeket a 

mezei madaraknak és rovaroknak. 

Natura 2000-Gebiet  

Nationalpark Donau-Auen (Wiener Teil) 

Gewässer 
Vízfelület 

Rad- und Fußwege / 
Kerékpár- és gyalogút 

Buslinien  
/ Busz 

DIE „FELDER DER VIELFALT“ IN 

DER NEUEN LOBAU 

Itt találja meg a négy bécsi látogatói területet:  

 Saltenstraße-Brockhausengasse-Lobauwegerl  

 Wiethestraße-Seefeldergasse sarok 

„Fészek“, „Rét kilátópont“, „Kilátópont“ és „Rovar 

oázis“ kellemes időtöltésre invitál. Információkat 

nyújtanak a látogatóknak a mezei táj biológiai sokfé-

leségéről és a táj történetéről, valamint számos ér-

A „SOKSZÍNŰSÉG MEZŐI“ A NEUE LOBAUBAN (BÉCS) 
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